
FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368 

Ulica grada Vukovara 70, 

10000 Zagreb 

(adresa nadleine jedinice)

FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM. EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLA^ANJE 

ZAGREB 2

28 -09- 2023
PREDSTEdAiNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMAPOSTE
klASA-

UR, BROl:

Nadleini trgovadki sud 

TrgovaSki sud u Zagrebu 

Stalna sluiba u Karlovcu 

Trg hrvatskih branitelja l/II 

47000 Karlovac 

Poslovni broj spisa 

St-2114/2023

PRIJAVA TRA之BINE VJEROVNIKA U PREDSTE^AJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVN1 

dme / tvrtka ili r

WKV:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

PORSCHE LEASING d.o.o. 

OIB:

90275854576 

Adresa / sjediSte 

Velimira §korpika 21 

10090 Zagreb

PODACI O DU之NIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

XL PROMOPLAKAT d.o.o., 

OIB:

41606596575 

Adresa / sjedi§te 

Unska ulica 2C,

10000 Zagreb

PODACI O TRA^BINI:

Pravna osnova traibine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)



UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ153320

Iznos dospjele traibine_

(kn)

Glavnica

Kamate

(kn)

(kn)

Iznos traibine koja dospijeva nakon otvaranja predsteCajnog postupka
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (kn)

Dokaz o postojanju traibine (npr. ra£un, izvadak iz poslovnih knjiga)

Vjerovnik raspolaie ovr§nom ispravom DA /NE za iznos 50.000,00 (kn)

Naziv ovr§ne isprave

BJANKO ZADU^NICA poslovni broiOV-1872/2022

PODACI O razluCnom PRAVU:

Pravna osnova razludnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razluCno pravo

Iznos traibine (kn)

RazluCni vjerovnik odrifie se prava na odvojeno namirenje ODRlCEM / NE ODRiCEM

Razlufini vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razluCno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O izluCnom PRAVU

Pravna osnova izluCnog prava:

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 153320

Dio imovine na koji se odnosi izlu^no pravo



VOLKSWAGEN GV MULTIVAN HIGHLINE 2.0 TDI DSG, broj Sasije 

WV2ZZZ7HZMH094489, registarska oznaka ZG2025IC

IzluCni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izludno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum

Zagreb, 27. rujna 2023. godine

Potpis vjerovnika

ODVJETN5C-

& PA
:KSE；



PUNOM06

Ovla§6ujemo(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

ODVJETNI^KO DRUSTVO MlSE & PAVI6 d.0.0.

Zagreb, Petrinjska 48, PP 171,0旧： 20911691255 
Odvjetnik Sebastian Mi§e,
mob: +385913322430 e-mail: sebastian.mise@odmp.hr

u..…窗. . . .  . . postupku, koji se vodi

pred. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

pod poslovnim brojem

na tufbu (prijedlog, optuinicu) PORSCHE LEASING D.O.O.

protiv % 没0M0Pl^t/IT cUa

Ov»a5eujem(o) ga, da me (nas) zastupa u svim mojim (naSim) pravnim poslovima u sudu i 
izvan suda kao i kod svih drugih driavnih organa te da radi za§tite I ostvarenja mojih (na§ih) 
prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu 
predvidena sredstva. a osobito da podnosi tuibe, prijedloge i ostale podneske, da dade u 
moje (na§e) ime nasljednu izjavu, te da za mene (nas) prima novae i novCane vrijednosti I da 
0 tome izdaje potvrdc te ga ujedno ovla§6ujem da u slufisju odbs^sjs ksznene prijsve, 
obustave istrage, obustave kaznenog postupka, oslobadajude presude ill odbijaju^e presude 

zadrii troSkove kaznenog postupka.

Pristajemo(o) da ga za sluCaj sprijefienosti zamijeni:

Odvjetnica Mira Pavi6,
Mara Le§ina odvj. vj.

Za slufiaj spora glede nagrade pristaiem(o) na nadleinost suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dne .…. . . m：. . . .  . . . 2022- godine.

DANIJEL PASARlCTQIB: 29295307522 Juraj Vrban, Ol尹 J6754610389

PORSCHE LEAS IN

Velimira §korpika 21,10000 
tel.: 01/34-73-600 fax.: 01/34.73.620 

_ _ _ _ _ _ _

mailto:sebastian.mise@odmp.hr


PORSCHE LEASING d.0.0.,10090 Zagreb. Velimira Skorpika 21,TrgovaCki $ud u Zagrebu.MBS: 060392033. OIB: 90275854576. MBPS
(DZS): 01556045; transakcijski ra&un (IBAN): HR6824840081100453261;
Tel: ♦♦385134 73 600 Fax: ++385134 73 620, E-mait; info@oorsche hr

UGOVOR 0 FINANCUSKOM LEASINGU BROJ:153320
Zakljufien Izmedu PORSCHE LEASING d.0.0., sa sjediStem u 10090 Zagreb, Velimira Skorpika 21,matiCni broj posiovnog subjekta (DZS): 
1556045, MBS: 080392033, osobni identifikacijski broj (O旧): 90275854576, (u daljnjem tekstu: .PL*)i 
PRIMATEU LEASINGA 
fme i prezime/Tvrtka:
PrebivaliSte/sjediSte:
Adresa:

OIB: 41606596575 M80:
MB (D2S): MBS: 080809446
Sifra klijenta: 1015545_ _

Ime i prezime, svojstvo zastupnika:
□ KANESlC ROBERT, direktor — —

XU PROMOPLAKAT D.O.O. 
10000 ZAGREB, ZAGREB. 
UNSKAUUCA2C 
41606596575

PLATAC
ime/Tvrtka:

JAMAC P
Ime i prezi 
Prebivaliile/sjediSte:
Adresa:
OIB:

MB (DZS):
1027230

Ime i prezime, svojstvo zastupnika:

KANESl 亡 ROBERT 

10000 ZAGREB 
POOBRE2JEXIIA1 A 
11737956302 MBO:

MBS:

Primatelj leasinga 1 jamac piatac svojim dolje izvedenim potpisima uz ostalo potvrduju, da su primili k znanju, kako ni prodavad objekta leasinga 
nili dobavljafi nisu ovIaSteni ovaj Ugovor prihvatiti niti ugovoriti sporedne odredbe odnosno dopune, te podredno potvrduju kako nikakve sporedne 
odredbe ni dopune nisu ugovorene. Op^i uvjeti PL-a za zakljuCenje ugovora 0 finandjskom leasingu PFGH-O03/FL (pravne) (dalje u tekstu: 
■Op£ih uvjetr) su sastavni dio ovog Ugovora (e Primatelj leasinga potpisom ovog Ugovora potvnJuje kako mu )e uruien primjerak Opdih uvjeta.

I. DOGAVUAC objekta leasinga
Nazivn'vrtka/lme i prezime: PORSCHE INTER AUTO O.O.O. JANKOMIR WELTAUTO 

10090 ZAGREB-SUSEOGRAD 
VELIMIRA §KORPIKA 21-23
67492500921 MBO：
1434454 MBS:

SjediSte/Prebivali$te:
Adresa:
O旧：

MB (DZS):

IL OBJEKT LEASINGA 
Marka, tip, modeVopIs:

080283894

VOLKSWAGEN GV MULTIVAN HIGHLINE2.0 TOI DSG
Nov ill rabljen Rabljeno Broj Sasiie WV2ZZZ7HZMH094489
Vrsta Osobno vozilo Serijski broj

Datum prve registracije 13.07.2021

Snaga motora (kW) 110 Stanje broja£a 20000 KM
kitometara/radnih sati 0 h

Valuta ugovora: EUR

III. UGOVORNI UVJETI ukupna nabavna
bez POV-au EUR Iznos PDVu EUR s POV-om EUR PPMV EUR“ vrijednost EUR

Nabavna vrijednost objekta leasinga 39.192,19 9798,05 48.990.24 6.430,82 57.421,06
Uieite 17.226.32 0.00 17.226.32

Iznos financiranja 40.194,74

Otkupna rata 150,00 0,00 150.00

Rata leasinga 479,22 0,00 479,22

Zadnja rata leasinga * 11.542.28

TroSkovi zaklju£enja Ugovora 632.61 0.00 832.61

Po£ek otplale se ne ugovara
Ukupni iznos naknade za leasing* 69.S26.47

Nominalna kamatna stops promjenjiva te iznosi: 5.99%
(po£etna):

84
mjeseCno Broj rata: 64

RABUENA LEASING 06/2021. 5,99% OSIGURANJE RV FL+/FLB+

Trajanje Ugovora u mjesecima:
Razdobtje pla亡anja rata leasinga:
Tahfa

•promjenjh/a suktadno odredbama 1¢. 7.2.1 tC. 21. Opdh uvjeta.
"posebni porez na motorna vozila se iskazuje ukoliko se isti obraCunava suktadno posebnom propisu.
*•* Ukoliko je ovaj Ugovor odobren i zakljufien uz izdavanje potvrde PL-a 0 pristupu dugu za podmirenje dijela premije punog kasko osiguranja 
objekta leasinga s Porsche Versicherungs Aktiengesellschaft • Podru2nica Zagreb - za osiguranje. OIB: 03432773181,Zagreb, V.Skorpika 21 
(dalje: Osiguratelj) u iznosu od 195,00 EUR plativo primjenom ugovorenog tedaja, a Isti Je prijevremeno prestao unutar vremenskog Inlervala od 
12 mjeseci rafiunaju^i od poietka njegovog tijeka, PL ima pravo primatelju leasinga obraiunati i napladti cijelokupan iznos tako pla6enog dijela 
premije kasko osiguranja od 195,00 EUR Osiguratelju temeljem pristupa dugu u kunskoj protuvrijednosti.

PFGH-003/FL (pravne) ハ Broj ugovora: •
JjV ia.PR0^0P^

ZAGREB

:153320



IV. PRIMJENAOPClH uvjetazapojeoine naknade 
Primjena odredaba t£.15.5.1. do 15.5.5. Opiih uvjeta se:
• u odnosu na osiguranje: 2)ne ugovara
• u odnosu na registraciju: 2)ne ugovara
-u odnosu na porezna cestovna motoma vozila (PCMV): 2)ne ugovara
PRIMATHU LEAS INGA
Primatelj leaslnga polpisom potvrtfuje da je proCitao i prihvatio sve uy|ete Ugovora ukljuiuju^i i Op^e uv|ete PL-a za zaktjutenje ugovora o 
financijskom leasingu PFGH-003/FI (pravne) te izrtCito potvrduje da mu je umfien primjerak Pravilnika o naknadama druStva Porsche leasing 
d.o.o. na ugovore o financijskom i ugovore o operativnom leasingu u obliku pisanog pregleda naknada te je istl upoznat sa svim vrstama i 
visinama ugovorenih naknada, posebnih naknada,ostalih naknada, troikovima i izdatcima za koje ga PL mo2e teretiti u trenutku sklapanja 
Ugovora odnosno tijekom njegova trajanja.

11.04.2022.

Nadnevak i mjesto 

11.04 2022
Nadnevak i mjesto

PORSCHE LEASING do.o.

leasinga • XL PROMOPLAkAV a6.0.J

Ld.o.o. 
ZAGREB

(Pe^at i pot pis jamca platca - KANE§I(^ ROBERT)

NadnevaK i rr^esio

でORSC

U».：01/34-T3-«00

d o °*

PFGH*O03/FL (pravne) Broj ugovora:153320



• IZJAVA.
valutne klauzule 

tnim rizidma,
Ovime prije potpisivanja Ugovora prethodno potvrdujem, kako sam upoznat, te da samnato izrifiito upozoren, da Je ugovaranje val 
u stranoj valuti (prim)eric0： EUR /euro/) ako je ugovorena, kao i promjeojive kamatne stope ako je ona ugovorena povezano s doda! 
a posebno s nastavno navedenim rizfcima:
1. Rizik promjene naknade za (easing odnosno ukupne naknade za leasing te kamatn* stope: referentna kamatna stopa na odnosnu valutu 
ugovora Ima utjecaja na visinu naknade za leasing, odnosno na iznos ukupne naknade za leasing, kao i visinu godiSnje kamatne stope; nijei ne 
mo2e biti poznato, kako 6e se mogu6i trenutni dobltak na kamatama razvljati u buduinosti.

2. Rizik zamjtnskog teるaja valute ugovora: zamjenski te5aj izmedu odnosne slrane valute i kune ima u^ecaja na visinu svih plaianja Iz 
Ugovora; zamjenski tefiaj ovtsan je od tr£$nih i drugih £imbenika, nije 1 ne moia biti poznato. kako 6e se zamjenski tefiaj • a time i vislna svlh 
pladanja iz Ugovora - kretati u bududnosti.
3. Poveiani ukupni rizik: iz dosadainjeg kretanja zamjenskog te£aja izmedu odnosne valute ugovora i kune, kao i Iz dosadainjeg kretanja 
referentne kamatne stope na odnosnu valutu ugovora, ne mo2e se donijeti nikakav zakljuCak o njihovom kretanju u buduinosti.

Ovime izjavljujem, kako mi je poznato, da je ugovaranje valutne klauzule i promjanjjva kamatne slope povezano s velikim rizicima.

2AG0R*eb

Pe£at i potpi$ 
Primatelja leasinga • XL 
PROMOPLAKAT 0.00.

Pe£ati potpis
Jamca platca- KANES l6 ROBERT

PFGH-003/FL(pravne) Broj ugovora:153320



OPdl UVJETI PL-a ZAZAKUU6ENJE UGOVORAO FINANCIJSKOM LEASINGU br.153320

1. ZNA^ENJEIZRAZA

1.1. Ugovor • podrazumijeva ugovoro leasingu, zahtjev primatelja (easinga za zaklju£enje ugovora o financijskom leasingu, otplatnu tablicu, op^« 
uvjete PL-a za zakljuSenje ugovora o financijskom leasingu. Pravilnik o naknadama dnj§tva Porsche leasing d.o.o. na ugovore o financijskom i 
ugovore o operativnom leasingu u obliku pisanog pregleda naknada, kao i sve kasnije izmjene i dopune istih u pisanom obliku, koji svi £ine njegove 
sastavne dijelove.
1.2. PL - oznaCava davatelja leasinga PORSCHE LEASING dru$tvos ograniCenom odgovomo£6j za leasing,10090 Zagreb, Vetimira Skorpika 21, 
matiini broj (D2S):1556045. MBS: 080392033.0旧: 90275854576 (u daljnjem tekstu PL).
1.3. Primatelj leasinga • oznaiava fiziiku iti pravnu osobu, kojas PL-om kao davateljem leasinga zakljuii Ugovor.
1.4. Objekt leasinga • podrazumijeva svaku pokretnu stvar odnosno svaku pojedinaCno fiziiki odredenu stvar s njenim pripadnostima (motomo 
vozilo, oprema. slroj ili uredaj) kpju je primatelj leasinga odabrao za objekt leasinga, a ovim mu je Ugovorom PL daje na kori§tenje sukladno ovdje 
ugovorenim uvjetima, nakon ito istu pribavi od dobavIjaCa, kojeg je primalelj leasinga takoder sam odabrao.
1.5. Dan dospijeda ugovora - odgovara u broju onom danu u mjesecu, kojeg je Ugovor poCeo ted (t£. 6.2. ovih Op6ih uvjeta). Akou tom mjesecu 
(akvog dana nema, tada odgovara posljednjem danu u tom mjesecu.
1.6. Potrolai - svaka Rzi£ka osoba, koja to svojstvo ima temeljem vaiedeg Zakona o leasingu (u daljnjem tekstu: ZL) ill temeljem va2e£eg Zakona 
o za§titi potroSaCa ili temeljem va2e£eg Zakona o potro$a£kom kreditiranju te se stoga ovi Opdi uvjeti ne piimjenjuju na ugovore zakljufiene s 
primateljima leasinga koji imaju svojstvo potro$a£a u smislu navedenih zakona.
1.7. Naknada za leasing • sastoji se od u6ei亡a u ukupnoj nabavnoj wijednosli objekta leasinga (u daljnjem tekstu takoder: uCeSie) te mjesefinih 
odrwsno godiSnjih rata naknade za leasing (ovisnood ugovore nog razdoblja pla^anja), uklju£ujudi i zadnju ratu leasinga (u daljnjem tekstu takoder: 
fate ili rate leasinga), a ista je promjenjiva sukladno odredbama Ugovora. U5e56e predstavlja nepovratno plaianje dijela naknade za leasing te 
zajedno s prvom ratom leasinga dospijeva prije poietka tijeka Ugovora, osim ako ]e ugovoren po£ek otplate (te.1.10. ovih Op6ih uvjeta) ili je 
ugovore no kao razdoblje plaianja rata leasinga godiSnje pla£an)e pri (emu prva rata leasinga dospijeva sukladno redovnom roku dospijeva 
iskazartom u otplatno) tablici.
1.8. Troikovi zakljufenja ugovora • obuhvadaju troSkove zakljuCenja Ugovora iznosom izri£ito navedenim u Ugovoru.
1.9. Ukupni iznos naknade za leasing • zbroj svih naknada koje PL zara£unava primatelju leasinga u ugovorenom razdoblju trajanja Ugovora, a 
koje su poznate i izvjesne u trenutku zakljuienja Ugovora (zbroj svih rata naknade za leasing, uSeSia, otkupne rate i troSkova zakljuCenja 
Ugovora).

1.10. Poiek otplate • razdoblje odgode pladanja glavnice Cije trajanje se uglavtjuje Ugovorom i poCinje ted danom potetka tijeka Ugovora (1C. 8.2. 
ovih Opdih uvjeta), a u kojem razdoblju se ne obra£unava kamata.
1.11. Otkupna rata • je ostatak viijednosti po isteku ugovorenog trajanja Ugovora kao unaprijed ugovoreni iznos po kojem primatelj leasinga, pod 
uvjetima navedenim u tC. 26. ovih Opdih uvjeta, mo2e otkupili objekt leasinga u sluCaju redovnog isteka Ugovora. U otplatnoj tablici je otkupna rata 
navedena kao posljednje pla^anje u odnosu na vrijednost objekta leasinga.
2. vlasniStvo/zabrana prjjenosa ovlasti
2.1. Za cjelokupnog trajanja Ugovora, a i nakon prestanka Ugovora ukoliko primatelj leasinga ne stekne pravo vlasniStvo na objektu leasinga 
kupnjom sukladno 26. ovih Op£ih uvjeta. objekt leasinga je iskl]u£ivo v1asni§tvo davatelja leasinga PORSCHE LEASING d.o.o.,10090 Zagreb, 
Velimira $korpika 21.matifini broj (DZS):1556045, MBS: 080392033, O旧： 90275854576. Primatelj leasinga je samo korisnik objekta leasinga i 
nesamostalni posjednik objekta leasinga.
2.2. Temeljem Ugovora i temeljem rafiuna PL-a izdanih za vrijeme trajanja Ugovora ne moie se prenijeti viasni§tvo objekta leasinga na primatelja 
leasinga niti na tredu osobu. Posjedovanje objekta leasinga ne predstavlja pravni temelj za stjecanje njegovog vtasniStva dosjelo§6u te se vrijeme 
za koje je primatelj leasinga posjedovao objekt leasinga temeljem Ugovora ne moie ura6unati u vrijeme potrebno za dosjelost.
2.3. Ukoliko dobavljafi objekt leasinga izravno isporuSi u posjed primatelju leasinga Ki njegovu punomo^niku, pravo vlasniStva na objektu leasinga 
stje£e PL i objekt leasinga oslaje u vlasniStvu PL-a.
2.4. Primatelju leasinga ne pristoji ni u kojem sluiaju pravo zadrianja na objektu leasinga, neovisno o odnosu i pravnom lemelju na kojem bi bila 
osnovana eventualna traibina primatelja leasinga prema PL-u.
2.5. Primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga driati i prikaztvati odvojeno od svojd imovioe. U sludaju da se objekt leasinga (objekt Ugovora o 
leasingu) koristi u poslovne svrhe primatelja leasinga, vrijede posebne zakonske odredbe, proptsi te uzance koje se za finandjski leasing 
primjenjuju u Knjigovodstvu i poreznom pravu. Primatelj leasinga (^}jekt leasinga ne smije otuditi, opteretiti niti dati u zakup, najam ill podleasing. 
Primatelj leasinga ne smije pravnim poslom niti na drugi na£in drugoj osobi prepustiti koriStenje objekta leasinga niti izvriavanje svojih ovlasti iz 
Ugovora. Primatelj leasinga objekt leasinga ne smije povezati s nekretninom niti drugom stvari tako da bi ono makar i djelomice izgubilo svoju 
samostalnost. Primatelju leasinga je zabranjeno bez pisane suglasnosti Pレa na objektu leasinga obavljati bilo kakve preinake, ugradnje, izgradnje 
dijelova Hi opreme.
2.6. Primatelj leasinga duian je bez odgode obavijestiti Pt o svakom zahtjevu ili pokulaju bilo koje trade osobe. ukl]u£iv§i i tijela driavne i javne 
vlasti, ko]i fe usmjeren ili bi mogao imati za posljedicu ugro2avanje ili ograni£avan)e prava vlasniitva PL-a na objektu leasinga. Isto tako primatelj 
leasinga )e du2an odmah obavijestiti PL ako tredi pola2e neko pravo na objektu leasinga iti njegov dio koje iskljuCuje, umanjuje ili ograni&ava 
njegovo koriStenje od strane primatelja leasinga.
2.7. Ako primatelj leasinga ne postupi sukladno t£. 2.5. i 2.6. ovih Opiih uvjeta odgovoran je PL-uza nastalu Stetu.
3. PREGLED OBJEKTA LEASINGA
Na zahtjev PL-a primatelj leasinga de omoguCitl pregled objekta leasinga najkasnije unutar roka od 15 dana. ra£unaju6 od dana kada Je PL uputio 
pisani zahtjev za pregled istoga i to u sjediitu PL>a ili kod osobe koju pdredi PL odnosno podredno u sjediStu primatelja leasinga.
4. obvezaogavjeStavanja
4.1. Primatelj leasinga i jamac platac su obvezni bez odgode pisanim putem prepomtenom po$i1jkom Izvijestiti PL o svakoj promjeni naziva/tvrtke 
ili osobnog imena, adrese svog sjediSta/prebivaliSta ili boraviSta, kao i o svakoj statusnoj promjeni sukladno va2e6em Zakonu o trgovaSkim 
druSlvima, nadalje o promjeni osobe/a ovIaStene/ih za zastupanje ili osnivaia odnosno i ostalih podataka koji se uptsuju u sudski registar, o 
promjeni poslodavca ili prom}eni tvrtke/naziva poslodavca. njegovog sjediSta. odnosno o prestanku svojeg ugovora o radu. o zapljeni. propasti 
odnosno oStedenju objekta leasinga te uz obavijest prito2iti sluibenu potvrdu izvrSene promjene ili utvrdenog stanja. Primatelj leasinga je obvezan 
na isti nafiin izvijestiti PL o prezadu2enosti ili smrti, odnosno prestanku postojanja jamca platca, do kojih bi doSloza trajanja Ugovora. Do primitka 
pisane obavijest! o novoj adresi, koja mora biti zaprimljena preporuCenom poStanskom poSiljkom, sve poiiljke uputene na adresu primatelia 
leasinga ili jamca platca navedenu u Ugovoru vrijede kao pravovaljane.
4.1. Kao pravovaljane i uredne obavijesti, medu strankama Ugovora vrijede one obavijesti koje su upu6ene preporutenom poStanskom poSiljkom, 
s izuzetkom dostave raiuna i pod$jetnika/opomeoa iz td.192. ovih Opdih uvjeta te podsjetnika na produienje reglstracije, osiguranja ili drugih 
obavijesti sliCnog znafienja upu6enih od strane PL-a, kao i obavijesti informativnog karaktera ili o promjenama u u otplatnoj tablici te konto-kartica i 
Informativni obraCun o stanju duga. koje obavijesti se dostavilaju obifinom ili elektronskom po$tom na posljednju poznatu adresu primatelja 
teasinga/jamca platca odnosno putem telefaksa te se smatraju urufenima danom otpreme.
4.2. Na zahtjev PL-a, primatelj leasinga i Jamac platac su obvezni dostaviti PL-u aktualnu bonitetnu dokumentaciju, a za sluCaj da to ne u£ine po 
pozivu, izriCito i neopozivo ovIaSduju PL da pribavi tra2enu dokumentaciju o njihovom troika
5. OSOBNI PODATCI
5.1. Primatelj leasinga i jamac platac primaju na znanje da su u tijeku trajanja ugovomog odnosa, kao i za vrijeme daljnje zakonite obrade osobnih
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podataka, mogu^e izmjene Iqave o zaStili osobnih podataka (dalje: lz}ava) kpju su isti preuzeti prilikom prvog prikupljanja osobnih podataka te de 
PL istima dostaviti, ako se uka2e razumna potreba, obavijest nakon periodiikog ispitivanja tzjave o molebitnim izmjenama iste s naznakom 
lokacije na kojojje moguie preuzeti istu Izjavu u Izmijenjenom obliku
6. UtE&tEJPLAtMUAl ORUGE ClNIDBE PRIMATEUALEASINGAPRUE ISPORUKE
6.1. U£ei^e, prva rata leasinga, troSkovl zakljutenja Ugovora, kao i tro$kovi osiguranja traibina Pレa (troSkovi javnoblljeiniCke potvrde, potplsa i 
si.) moraju prije isporuke objekta leasinga biti proknjiieni na transakcijskom ra£unu PL-a, a sva od strane PL-a zatraiena sredstva osiguranja 
tra2bina PL-a iz Ugovora \ u vea s Ugovorom provedena i dostavljena PLhj. Iznimno, piva rata leasinga ne dospijeva prije Isporuke objekta 
leasinga, ako je ugovoren po£ek o(plate (ti.1.10. ovih Opdih uvjeta) odnosno ako je kao razdoblje pladanja rata leasinga ugovoreno godiSnje 
pladanje, pri femu prva rata leasinga dospijeva po isporuci objekta leasinga le sukladno redovnom roku dospijeda iskazanom u otplatnoj tablicl
6.2. Primatelj leasinga je takoder obvezan prije isporuke objekta leasinga za prvu godinu tijeka Ugovora zaklju&ili za objekt leasinga, ovisnoo vrsti 
objekta leasinga, ugovor o osiguranju od automobilske odgovomosli s dopunskim osiguranjem voza£a i putnika, druga obvezna osiguranja u 
prometu ako su ona za objekt leasinga propisana i viSegodisnje puno kasko osiguranje za cijelo ugovoreno trajanje Ugovora, odnosno policu 
osiguranja imovine (lom, po2ar, krada, izljev vode) u visini ugovorene vrijednosti objekta leasinga te PL-u bez odgode dostaviti odgovaraju6i dokaz. 
U protivnom PL pridriava pravo postupiti sukladno t£.15.6. ovih Op6'h uyjeta
6.3. Ako $e primjenjuju odredbe t£.15.5.1. do 15i».5. ovih Op6h uyjeta, tada je primatelj leasinga prije isporuke objekta leasinga umjesto 
ispunjenja svojih obveza opisanih u t£. 6.2. ovih Opdih uvjeta du2an PL-u u istom roku nadoknaditi troSkove iz t£.15.5.1. ovih Opdih uv}eta ko]i se 
odnose na prv< mjesec tijeka Ugovora odnosno na prvu godinu tijeka Ugovora ako je kao razdoblje ptadanja rata leasinga ugovoreno godiSnje 
pladanje.

7. SPOREDNI UGLAVCVtZMJENE IDOPUNE UGOVORA
7.1. Pravovaljanima se smatraju samo one dopune i izmjene Ugovora koje su czviiene u pisanom obliku. Smatra se da je primatelj leasinga 
prihvatio one izmjene i dopune Ugovora, koje je PL odaiiljanjem preporu6ene poitanske poiiljke uputio na adresu pnmatelja leasinga i na kpje 
primatelj leasinga nije unutar 8 dana od dana odaSiljanja na svoju adresu, pisanim putem preporu£enom po§tanskom poSiljkom upudenom PL-u 
uloiio prigovor ili primjedbu
7.2. Uskladivanja iznosa u5e$da i rata leasinga, kamatne stope odnosno ukupnog iznosa naknade za leasing te drugih placanja iz Ugovora uslijed 
promjene valutnih te己ajeva. promjene vaHjte Ugovora/vatute pladanja, promjene propisa, odluka i mjera nadle^nih tijela, nastalih kao posljedica 
nekih od ranije navedenih ili s!i£nih razloga, kao i promjene ostalih uvjeta navedenih u t£. 20.121. ovih Opdih uvjeta ne smatraju se Izmjenom ili 
dopunom Ugovora. Za takva uskladivanja ne trail se suglasnost pnmatelja leasinga.
8. ZAKLJUCENJE UGOVORA/ POeETAK UGOVORA/ TRAJANJE UGOVORA
8.1. 0 odobrenju zah^eva PL primatelja leasinga izvijestiti pisanim putem. Ugovor o leasingu se smatra sklopljenim kada su ga potpisale sve 
ugovorne strane.
6.2. Ugovor pofiinje !e£i preuzimanjem objekta leasinga od strane primatelja leasinga. Ukoliko primatelj leasinga objekt leasinga koje je motomo 
vozilo ne preuzme u rokuod 15 dana od dana registracije istoga, tada Ugovor po£inje ted 16. dan od dana registracije motomog vozila. Trajanje 
Ugovora (tijek Ugovora) uglavljuje se ugovorom o leasinga
9. STORNIRANJE PRUE PREUZiMANJA OBJEKTA LEASINGA
9.1. PL je ovtaSten raskinuti Ugovor odnosno odustati od Ugovora posebice, ako primatelj leasinga ne ispuni svoje ugovo巾e obveze koje 
dospijevaju prije preuzimanja objekta leasinga, ako dobavljai objekta leasinga u ugovorenom ili primjerenom roku ne omoguti primatelju leasinga 
preuzimanje objekta leasinga, nadatje ako se cijena ili ukupna nabavna vrijednost objekta leasinga, odnosno uyjeti isporuke, odnosno procjena 
PL-a o bonitetu primatelja leasinga ili jamca ptatca, kao i procjena stupnja drugog rizika uopde prije Isporuke objekta leasinga promijene takoda u 
tim uvjetima PL ne bi odobrk) zahtjev primatelja leasinga za zak1ju6enje Ugovora niti Ugovor zakljuCio. U tom sluCaju primatelju leasinga ne pristoji 
pravo na naknadu Stete od PL-a.
9.2. Dode li prije preuzimanja objekta leasinga do raskida Ugovora ili do odustanka od Ugovora od strane primatelja leasinga, primatelj leasinga 
du2an je PLhj nadoknaditi svu Stetu (posebice: smanjenu vrijednost objekta leasinga, troSak registracije, osiguranja, uskladi$lenja, prijevoza 
objekta leasinga, monUranja/demontiranja objekta leasinga i/ili opreme u/iz objekta leasinga i si.), te podmirili PL-u trolkove zakljufienja Ugovora. 
Obveza na podmirenje tro£kova zakljuienja Ugovora ne postoji u sluiaju raskida Ugovora iz razloga predviflenih Clankom 58. stavak 1.ZL-a.
10. OOGOVORNOSTZA OBJEKT LEASINGA I IZ OBJEKTA LEASINGA
10.1. Primatelj leasinga je obvezan objekt leasinga koristiti painjom dobrog gospodarstvenika te voditi brigu da objekt leasinga za cijelog trajanja 
Ugovora i u trenutku njegovog prestanka bude u stanju u kojem su sve saslavnice objekta leasinga i opreme te objekta leasinga kao cjelina, 
potpuni i ispravni kao u trenutku isporuke te da bude u stanju s»gurnom za promet odnosno redovnu uporabu, nadalje primatelj leasinga preuzima 
na sebe i snosi sve s vlasnistvom, posjedom i pogonom objekta leasinga povezane rizike, davanja, troSkove l koristi te odgovara za sve Stete, 
obveze i traibine, koje bi u vezi s objektom leasinga mogle nastati bito PL-u kao vlasniku objekta leasinga ili bilo kojoj tredoj osobi, bez obzira je$u 
li ove nastale osobnom krivnjom primatelja leasinga, krivnjom tredit^ zlouporabom ili stucajem.
10.2. Odilavanje i popravak objekta leasinga smiju biti obavljani samo u ovla§tenim radionicama za taj objekt leasinga sukladno tehniCkim
uputama proizvodaia te koriStenjem originalnih rezervnih dijelova odnosno rezervnih dijelova usporedivo jednake kvalitete s obveznom potvrdom u 
servisnoj knjiiici. Rizik gubitka vrijednosti i jamstva protzvoda£a u slufiaju obavljanja odr2avanja i popravaka u neovlaStenim radionica巾a za taj 
objekt leasinga, snosi u potpunosti primatelj leasinga. Primatelj leasinga je obvezan poStivati upute za uporabu i servisni plan proizvodafia objekta 
leasinga te poduzimati sve §to je potrebno za ostvarivanje i odrtavanje prava na jamstvo proizvodaia ili prodavatelja (dobavljaia) za ispravnost 
prodane stvari (objekta leasinga). *
10.3. Primatelj leasinga je obvezan i ovIaSten objekt leasinga redovito i pravodobno u ime PL-a podvrgavati propisanim tehniCkim pregledima. 
atestima ili ispitlvanju kakvode objekta leasinga i sa svoje strane uop^e- neovisno o prispijeiu mogu^eg podsjetnika PL-a - poduzimati sve Sto je 
potrebno za redovito i pravodobno produtjenje registracije motomog vozila, odnosno ishodovanje moiebitnih propisanih dozvola odnosno 
odobrenja za zaStitu okoliSaza uporabu objekta leasinga sukladno vaie^im propisima.
10.4. Primatelj leasinga odgovoran je PL-u za Stetu koju uzrokuje uporabom/koriStenjem objekta leasinga suprotno propisima, Ugovoru ili namjeni 
objekta leasinga.
11. POGONSKII DRUG! TRO^KOVI KORlSTENJA
11.1. Ukoliko nisu izri^ito sadriani u naknadi 2a leasing, primatelj leasinga je obvezan pravovremeno podmirivati sljede£e troSkove: pogonske 
troikove, troSkove kohStenja objekta leasinga, poreze, pristojbe, i davanja povezana s objektom leasinga, lro§kove odriavanja i popravaka objekta 
leasinga, sva propisana i ugovorena osrguranja, troSkove tehniCkih pregleda, registracije motomog vozita, ateste. IroSkove Ishodovanja dozvola, 
goriva, pristojbe HRT*u, porez na cestovna motoma vozila, kazne, globe, kao i druge troSkove koji se odnose na objekt leasinga te opremu 
ugradenu na ili u objekt leasinga. Ukoliko uslijed propuStanja primatelja leasinga ili nepravovremenog podmirenja navedenih troSkova, PL-u ili 
njegovoj odgovomoj osobi bude izreCena kazna nadleinog tijeta. pfimatelj leasinga se Istu obvezuje nadoknaditi PLhj u cijelosti.
11.2. Ukoliko nije drugafiije ugovoreno, primatelj leasinga je obvezan za objekt leasinga u kpjem je ugraden radijski ili drug! audiovizualni prijemnik, 
izvriiti prijavu istoga u roku od 30 dana od dana registracije objekta leasinga/nabave phjamnika, sukladno va2e6em Zakonu o Hrvatsko) radio 
televiziji i za isti plaiati propisanu mjeseSnu pristojbu (dalje: HRT pristojba), sve dok isti ne odjavi. Primatelj leasinga du2an je dostaviti PL-u dokaz 
o izvrSenoj prijavi/odjavi reSenog prijamnikaUkoliko bi nepridriavanjem odredbi ovog stavka od strane primatelja leasinga po PL nastaia bilo kakva 
Steta, istu je du2an u cijelosti podmiriti primatelj leasinga.
12. JAMSTVO
12.1• Isponjka objekta leasinga obavlja se neposredno od dobavljafia primatelju leasinga. PL ne odgovara za ispravnosl, za odrefleno stanje ni za 
svojstvo objekta leasinga, koje je primatelj leasinga sam izabrao. Primatelj leasinga uzima objekt leasinga u leasing kao "videno - uzeto u leasing". 
Mogud« prigovore zbog neispravnosti odnosno zbog malerijalnog nedostatka odredenog svojstva ili stanja objekta leasinga primatelj leasinga 6e 
uputiti neposredno i pravovremeno dobavlja£u. Kod isporuke primatelj leasinga |e obvezan utvrditi istovjetnost objekta leasinga odnosno njegovih
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* svoj$tava s onima nawdenim na ponudi/raCunu dobav1ja£a te odmah Istaknuti dobavljafu vidljive materijalne nedostatke. Kod isporuke objekta
* leasinga, primatel) leasinga objekta leasinga preuzima u tmeiza ra£un PL-a te potpisuje potvrduo preuzimanju objekta leasinga u fane PL-a kao

vlasnika objekta leasinga. Primatelj leasinga obvezan je bez odgode dostavlti PL-u ispunjenu i potpisanu potvrduo preuzimanju objekta leasinga.
12.2. Primatelj leasinga se odrite prema PLhj svih zah^eva Iz )amstvaza ispravnost stvaril zah^eva za smanjenje naknadeza leasing, kao i svih 
zah^eva zbog materijatnih nedostataka objekta leasinga. odnosno zbog kainjenja u ispomd istog.
12.3. PL ustupa primatelju leasinga svoje zahtjeve prema dobavljaiu temeljem mateiljalnih nedostataka objekta leasinga, kao I prema proizvodafu 
ill dobavlJa£u temeQem jamstva za ispravnost objekta leasinga kao stvari, a primatelj leasinga je obvezan na neodgodivo isticanje zahtjeva po 
svakom od tih temelja koji bl se ostvario. PL ne ustupa primatelju leasinga svoje moiebitno pravo Iz jamstva, odnosno zbog materijalnih 
nedostataka objekta leasinga na zamjenu objekta leasinga drugim islovrsnim Hi sR£nim objektom leasinga, odnosno na povrat Ri sni2enje 
kupovnine koju je PL platio dobavlja£a
13. GUBITAK, M1ROVANJE ILI NEMOGU^NOST KORlSTENJA OBJEKTA LEASINGA
Gubitak objekta leasinga Hi neke njegove funkcije, mirovanje objekta' leasinga Hi ogranitenje mogu£nosti njegova koriStenja, neovlsno o njihovom 
uzroku (uklju£uju£i vi§u silu ill sluiaj) ne mogu biti primatelju leasinga temelj nikakvog zahtjeva prema PL-u, nitl oslobadaju primatelja leasinga od 
njegovih obveza utvrdenih Ugovorom.
14. $TETAILI POTPUNA &TETANA OBJEKTU LEASINGAA<RADA/PRUEVOZ OBJEKTA LEASINGA
14.1• U sluCaju oitedenja objekta leasinga pnmatelj leasinga je obvezan ob}ekt leasinga bez odgode dopremiti u najbliiu radionicu, ovIaStenu od 
proizvodaia i dobav|a£a za odriavanje i popravak, za taj objekt leasinga i PLhi odmah dostaviti pisanu prijavu §tete. Primatelj leasinga je nadalje 
obvezan poduzeti sve radnje i mjere, koje propisuju uvjeti dotiCnog osiguratelja glede postupka uredne i pravodobne prijave Stete, procjene nastalih 
oStetenja na objektu leasinga i likvidacije i(ete. PrimateQ leasinga ne smije sam poduzimati popravak objekta leasinga, nego ga uvijek mora 
prepustiti radionid ovtaStenoj za odr2avanje i popravak od strane proizvodaCa ID dobavlja£a za taj objekt leasinga. Primatelj leasinga ne $mije 
davati nikakve i^aveo namirenjuu vezi sa Stetom na objektu leasinga. Ovo pravo Je iskljufiivo pridriano PL-o. Primatelj leasinga du2an je provesti 
cjelokupan postupak oaplate djelomiinih Steta na objektu leasinga te zatraiiti od ovlaStene radionice za odriavanje i popravak 找)jekta leasinga 
izdavanje raCuna na ime primatelja leasinga. Ukoliko primatelj leasinga zahtjeva da postupak naplate djelomKnih §teta provodi PL, primatelj 
leasinga de svoju suglasnost iskazati potpisom/potvrdom tzv. dokumenta izvid 暴tete odnosno dokumenta osiguratelja iz kojegje vidljiv opsegi vrsta 
oStedenja.
14.2. Kod krade objekta leasinga primatelj leasinga je obvezan bez odgode podnijeti prijavu krade nadle2r>oj policijskoj postaji i osiguratelju objekta 
leasinga najkasnije u roku od 24 sata od krade istoga, ako uvjeti doti^nog osigurateija za to ne propisuju krati rok, te povrh toga o kradi odmah 
pisanim putem izvijestiti PL U tom sluCaju do raskida Ugovora dolazi prvog sljede6eg dana dospije6a Ugovora, po isteku roka od 30 dana po 
prijavi krade nadleinoj policijskoj postaji, osim ako u roku od 30 dana od prijave krade objekt leasinga ne bude pronadea
14.3. U slu£aju potpune Stete na objektu leasinga (osim u sluCaju krade) do raskida Ugovora dolazi prvog sljededeg dana dospije6a Ugovora 
raCunajud od dana prijave Stele PL-u.
14.4. Ako u bilo kojem od gore navedenih sluCajeva PL-u pretrpljena Steta ne bi potpuno bila nadoknadena od osiguratelja, to je PL ovlaSteo od 
primatelja leasinga potra2ivati razliku pretrpljene Stete odnosno naknadu cjelokupne Stete ako bi osiguratelj u djelosti odbio odStetni zahtjev.
14.5. Svaki prijevoz objekta leasinga obavlja se na troSaki rizik primatelja leasinga.
15. OSIGURANJE, RE6ISTRACUAI POREZ NA CESTOVNA MOTORNA VOZILA
15.1. Primatelj leasinga je obvezan na svoj troSak, u ime PL-a kao vtasnika objekta leasinga. za cijelo vrijeme trajanja Ugovora pravodobno i 
redovito za objekt leasinga zakljuCivati propisano obvezno osiguranje od automobilske odgovomosti s dopunskim osiguranjem vozsia 1 putnika od 
posljedica nesretnog sluCaja, kao i druga obvezna osiguranja u prometu ako su ona za objekt leasinga propisana te za ova do povrata objekta 
leasinga pravodobno pladati premije, a prestike p^ica bez odgode po njihovom zakljuCenju dostavfjati PLhi.
15.2. Primatelj leasinga je obvezan, na vlastiti troSakiza cijelo ugovoreno vrijeme trajanja Ugovora zak^uCiti s osigurateljem ugoyor o osiguranju 
Imovine, a ukoliko je objekt leasinga cnotomo vozilo, du2an Je zakljufiiti viSegodiinje puno kasko-osiguranje vozila, koje pokriva sve rizike iz 
nezgode i krade te za isti do povrata objekta leasinga pravodobno pladati premije. Sudjelovanje u Steti (franSiza) temeljem police kasko osiguranja 
smije iznositi najviSe 10%. PL pridriava pravo odbiti sudjelovanje u Steli i/ili zalraiiti puno kasko osiguranje. Primatelj leasinga snosi rizik izostanka 
ill IskljuCenja osigurateljnog pokrida za odredena podru£ja ili zemlje odnosnog druStva za osiguranje. Osiguranik iz takvog kasko-osiguranja 
odnosno osiguranja imovine je PL, $tose bezuvjetno upisujeu policu osiguranja. Primateli leasinga je suglasan. da se naknada Stete moze isplatiti 
tek po prethodnoj suglasnosti PL*a. Primatelj leasinga je takoder obvezan izvomlke s^h polica kasko-osiguranja odnosno osiguranja imovine 
neposrednopo zakQuCenju dostaviti PL-u. Primatelj leasinga u cijelosti snosi moiebitno sudjelovanje u itetj (franSizu).
15.3. PL pridrlava u svim gomjim s1u£ajevima pravo odredtvanja opsega osiguratetjne zaitite.
15.4. Ako radni dijelovi objekta leasinga (npr. kran, dizalica i si.) nisu obuhvadeni poltcama osiguranja iz t£.15.1.i 15.2. ovih Op6ih uyjeta, tada je 
primatelj leasinga duian na svoj troiak zaklju&ti policu osiguranja od obvezne odgovomosti za Stete po£injeoe tredim osobama radnim dijelovima 
objekta leasinga, kao i policu ka$ko«$iguranja odnosno policu osiguranja imovine za radne dijelove objekta leasinga.
15.5.1. PL je ovIaSten u svojstvu ugovaratelja osiguranja s osigurateljem po svpjem 出}ooi za objekt leasinga zaklju6ti obvezno osiguranje od 
automobilske odgovomosti s dopunskim osiguranjem voza£a i putnika od posljedica nesretnog slufiaja, te puno kasko osiguranje za djelo vrijeme 
trajanja Ugovora, odnosno policu osiguranja imovine kao i podmiiiti troikove navedenih osiguranja i troSkove povezane s registracijom objekta 
leasinga. PL-u pristoji pravo, za objekt leasinga, podmiriti porez na cestovna motoma vo^ta (dalje: PCMV) izdavatelju poreznog rjeSenja
15.5.2. TroSkove iz 1¢.15.5.1. ovih Opiiih uvjeta primatelj leasinga 6e PL-u nadoknadivati pla6anjem umjeseinim odnosno godiSnjim obrocima, 
sukladno otplatnoj tablici te sve uve6ano za pripadajude poreze i moiebitna druga zakonska davanja. Naknadu navedenih troSkova osiguranja, 
reglstradje kli PCMV-a PL ¢0 primatelju leasinga zarafiunsvati u okviru (stih ra£una, kojima 6e biti zarafiunato i rate leasinga.
15.5.3. U sluiaju nastupa promjene djena osiguranja, PCMV-a i/ili registracije objekta leasinga, PL je ovla§ten uskladW naknadu za u tu svrhu
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pojedina naknada za troikove iz tC.155.1. ovih Opdih uvjeta ugovorena u stranoj vatuti, primatelj ieasinga je sugtasan da 
PL pladene iznose premija osiguranja, troSkova registracije l/ili PCMV-a prera^una u tu stranu vatutu primjenom istoyjetnog te(a)a ugovorenog za 
valutu Ugovora valedem na dan ispostavliar^a ra£una/rjeienja osiguratelja/dobavlja^a usluge/poreznog tijeta. Nadalje, je PL je ovIaSten tako 
preraCunate troikove iz t&.15.5.1. ovih Opiih uvjeta primatelju Ieasinga obraCunati u kunskoj protuvrijednosti iznosa u stranoj valuti primjenom 
islovjetnog tedaja ugovorenog za valutu Ugovora na dan ispostavljanja rafiuna PL-aza naknadu odnosnih troSkova iz t£.15.5.1. ovih Op6h uvjeta. 
15.5.5. U stuiaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora cjelokupni iznos naknade PL>o za pta^ena troSkove iz t£.15.5.1. ovih Opdih uvjeta 
dospijeva u trenutku prijevremenog prestanke^raskida Ugovora. Primatelj Ieasinga je u tom slufiaju takoder duian PL-u nadoknaditi svaku itelu 
lemeljem mogu6ih traibina osiguratelja prema PL-u uslijed prijevremenog prestanka polica osiguranja.
15.6. Ukoliko primatelj Ieasinga ne postupi suktadno1¢. 6.2 i/ili 15.1. i/ili 15.2 ovih Opdh uvjeta, PL prkJr2ava pravo o svom tro§ku ugovoriti 
odnosna osiguranja objekta Ieasinga i za isti troSak teretiti primatelja Ieasinga, uveian za zateznu kamatu od dana kada je PL izviiio pladanje 
prema osiguratelju pa do dana kada je predmetni iznos pod巾iren PL-u od strane primatelja Ieasinga
15.7. Primatelju ieasinga je zabranjeno upotrebljavati/koristiti objekt Ieasinga koji nije pokrtven ugovorenim opsegom osigurateljne zaStite ili 
potrebnim osigurateljnim pokri6em iKna bilo koji nailn kojim moie ugroziti ostvarenje prava osiguranika iz police osiguranja. U protivnom primatelj 
Ieasinga obvezan je PL-u nadoknaditi svu time nastatu Stetu.
15.8. Ukoliko je primatelj Ieasinga, u svojstvu ugovaratelja osiguranja, za objekt Ieasinga zakljufio ugovor o visegodisnjem osiguranju objekta 
Ieasinga s odredenim osigurateljem, a isti propusti u narednom obrafunskom razdob^u zatraiiti obra£unsku policu od dotifinog osiguratelja, PL je 
ovlaiten zatraiiti o svom tro§ku obraiunsku policu kod odnosoog osiguratelja za naredno obra£unsko razdoblje i za isti tro§ak teretiti primatelja 
Ieasinga.

15.9. Ako su traibine PL«a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom prema primatelju Ieasinga djelomi£no ili u cijelosti osigurane od strane osiguratelja, 
primatelj Ieasinga je suglasan, da PL mo2e i smije svoje pravo na traibinu prema primatelju Ieasinga do visine od strane osiguratelja po tom 
temelju ispladene naknade Stete, bilo prije, bilo u tijeku mo2ebitnog sudskog postupka, ustupiti tom osiguratelja
16. PLACANJA
16.1.S primljenlm uplatama podmiruju se uvijek najstaiije tra2bine PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom. U slufiaju kada primatelj Ieasinga imas 
PL-om viie zakl)u£enih ugovora o teasingu, primatelj Ieasinga Je suglasan da PL izviienom uptatom mo2e zatvoriti dospjele obveze po $vlm 
zaklju£enim ugovorima o leasingu uzev§i u obzir datum dospijeia pojedine tra2blne.
16.2. Sve rate ieasinga dospijevaju sukladno otptatnoj tablid koja je sastavni dio Ugovora, a iz koje su takoder razvidni i iznosi rata Ieasinga, njihov 
broj, Iznos otkupne rate, kao i njeztno dospijede. Primatelj Ieasinga je obvezan pladanja izvriavatj sukladno Ugovoru te otplatnoj tabllci i bez 
posebnih obavijesti PL«a.
16.3. Kao pravodobno primljene smatrat te se samo one uplate, koje te biti proknjiiene na transakcijskom ra£unu PL*a na dan dospijeia, ina£e 
predleii kaSnjenje.
16.4. Primatelj Ieasinga nije ovIaSten eventualne tra2bine koje ima prema PL-u urafunati u traibine PL-a Iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom.
16.5. PL je ovla§ten svaku traibinu koja mu nastane prijevremenim prestankom/raskkJom ugovora, neovisno o njegovom uzroku, neposredno 
namiriti i iz upiatenih naknada za leasing.
17. ISPUNJENJE UGOVORNIH OBVEZA
Mjesto ispunjenja svih obveza iz Ugovora I u vezi s Ugovorom je mjesto sjediSta PL-a. PL pridriava pravo odrediti drugo mjesto ispunjenja obveze 
primatelja Ieasinga na predaju objekta Ieasinga.
18. JAM AC PLATAC
Jamci platci jamtei odgovaraju solidamo kao jamci platci za ispunjenje svih obveza koje je primatelj Ieasinga preuzeo prema PL-o, koje proizlaze 
prema PL*u iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, sve do njihovog potpunog podmirenja.
19. NAKNADATROSKOVMZATEZNE KAMATE/OPOMENA
19.1. Primatelj ieasinga se PL-u obvezuje nadoknaditi sve troSkove nastale u svrttu naplate ili osigurar^a traibina iz Ugovora, sve sudske i 
izvansudske (odvjetniCke i si.) troSkove, troSkove tijela PL-a, troSkove trafenja adrese, troSkove naplate traibine, troSkove divStava specijaliziranih 
za naplatu tra2b(na, troSkove popravaka, troSkove detektiva, troSkove vjeStafenja, trolkove prijevoza,けoSkove postupka, provizije \ druge sliine 
troSkove, koji su PL-u nastali u vezi naplate ugovorenih traibina. Primatelj Ieasinga £e snositi i troSkove skladiStenja, odriavanja, demontaie i 
(ransporla objekta Ieasinga koji u vezi oduzimanja istoga nastanu ii sluCaju netspunjenja ugovomih obveza od strane primatelja Ieasinga.
19.2. Na sve dospjele nepodmirene tra2bine prema primatelju Ieasinga PL-u pristoji pravo obradunati i naplatiti zakonski odredene zatezne kamate. 
PL-u pristoji pravo primatelju Ieasinga temeljem naknade za obra&un i obradu nepodmirenih dospjelih traibina, kao i za dostavu podsjetnika i 
opomena zarafiunati i naplatiti iznose od 5,00 EUR za troSkove podsjetnika te 15,00 EUR za tro§kove svake opomene.
20. VALUTA U60VORA/VALUTA PLA^ANJA
20.1. NovCane obveze koje proiziaze iz Ugovora, ako su iste izraiene u stranoj valuli. ispunjavaju se pla6anjem u kunama prema prodajnom tecaju 
za lu stranu valutu za devize va2e6em na dan pladanja kod RaiffeisenbanK Austria d.d., Zagreb odnosno na dan dospijeda, ako primatelj ieasinga 
ispuni novCanu obvezu nakon dana dospijeva. Ako $u novCane obveze koje proizlaze iz Ugovora izra2ene u kunama, tada se odnosne novfiane 
tra2bine podmiruju pla6anjem u kunama.
20.2. Ako su novCane obveze iz Ugovora izraiene u valuti razliCitoj od valute izra2ene u ponudi/ra£unu dobavlja£a objekta Ieasinga koja )e osnov 
pladanja, odnosno ako do trenulka isporuke objekta Ieasinga bude izmijenjena nabavna vrijednost uslijed valutne ktauzule ili drugog razk)ga, PL 
ima pravo, putem raiuna, (4>raCunati mo2ebitne teiajne razlike nastale od trenutka izdavanja zahtjeva za zakljuCenje ugovora o fiaancijskom 
teaslngudo trenulka pla£anja kupoprodajne cijene objekta (easinga dobavlja^u (ukljuCujudi i ugovorene pripatke te nadogradnju objekta Ieasinga) ili 
na zahtjev primatelja Ieasinga rekalkulirati ratu Ieasinga. Nadalje, ako »u novCane obveze koje proizlaze iz Ugovora izraiene u stranoj valuti, 
mo2ebitne le£ajne razlike mogu se medu strankama obraSunati kako za vrijeme trajanja Ugovora i najkasnije nakon teteka odnosno prestanka 
Ugovora obrafunskim dopisom.
20.3. Ukoliko je valuta Ugovora kuna ili $u pojedine nov£ane obveze koje proizlaze Iz Ugovora izra2ene u kunama, a ista valuta bude zamijenjena 
drugom valu(om, novCane obveze 6e se s uCinkom od trenutka ukidanja kune konvertirali u odnosu na novu zamjensku valutu prema tefiaju koji 6e 
na dan ukidanja kune sluibeno vrijediti u Repubiid Hrvalskoj te je primatelj Ieasinga $ istime suglasan. Uvotfenje zamjenske valute ne daje pravo 
primatelju Ieasinga na raskid ili na odusiajanje od Ugovora.
21. OCUVANJE VRUEDNOSTI/PRILAGOOBA NAKNADE
21.1. Visina u£eS6a i rata Ieasinga podlije2e prilagodbl zbog promjene ili uvodenja novih poreza, davanja i pristojbi, te u sluCaju promjene propisa, 
odnosno donoieoja odluka ili mjera nadle2nih tijela, koja neposredno ili posredno imaju sliini uCinak, a ako je ugovorena promjenjiva visina 
kamatne stope i u sluCaju promjene visine referentne kamatne stope. Pod navedenim uvjetima mo2e biti promijenjen ukupni iznos naknada za 
leasing kao i nomiralna kamatna stopa Ugovora. Visina naknade za leasing je promjenjiva i ako se cijena objekta Ieasinga (takoder i bez 
pripadajudih poreza te drugih davanja) ili ukupna nabavna vrijednost objekta Ieasinga promijeni prije isporuke istoga
21.2. Ako je ugovorena promjenjiva visina kamatne stope njezina je prom}ena zavisna od visine tromjese£ne referentne kamatne stopo vezane na 
odnosnu valutu Ugovora (tromjeseini EUR180R*a za EUR odoosoo tromjesefini ZIBOR za KN) vrijede^e na referentni dan odnosno predzadnji 
radni dsn kako slijedi: mjeseca oiujka za referentno razdoblje od 01.svibnja do 31.srpr^a, mjeseca lipnja za referentne razdoblje od 01.kolovoza 
do 31.listopada, mjeseca rujna za referentno razdoblje od 01.studenog do 31.sije£nja, odnosno mjeseca prosinca za referentno razdoblje od 01. 
vetjafia do 30. travnja. Prvo uskladtvanje visine kamatne stope 8 visinom referentne kamatne stope uslijedit te za referentno razdoblje koje slijedi 
referentno razdoblje u kojem je Ugovor zapo£eo te6i (tC. 6^. Opdih uvjeta), osim ako Ugovor zapoCinje teti u zadnjem injesecu referentnog 
razdoblja, u kojem sluCaju te prvo uskiadivanje visine kamatne stope ustijediti po isteku referentnog razdoblja koje slijedi referentno razdoblje u 
kojem je Ugovor zapo^eo te6"e se do prvog takvog usklatfenja visine kamatne stope primjenjuje po£etna kamatna stopa uglavtjena Ugovorom. 
Svako datjnje trskladivanje visine kamatne stope 6e se vrSiO tromjeseino.
21.3. Oode ti u slu£aju navedenom u t6.21.1. Opdih ovih uvjeta do poviSenja ukupnog iznosa naknada za leasing za vi5eod30%, PL-u I primatelju
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leasinga prtstoji pravo raskinuti Ugovor.
22. RASKIO UGOVORA
22.1. PL moie u svako doba s trenutafnim uCinkom Jednostrano raskinuti Ugovor pisanom obavije$du uputenom sukiadno tC. 42. ovih Opdih 
uyjeta: ako prlmatelj leasinga zakasni s pladanjem dvije uzaslopne dospjele rale naknade za leasing, ako. se o obj«k(u leasinga ne brine s 
pair^om dobrog gospodarstvenika. ako postupi suprotno odrectbi tfi. 2.6. ovih Opdih uv|eta, ako objekt leasinga ne koristi, odrtava ill popravlja 
sukiadno namjeni i ovlm Op6]m uyjetima, ako PL«u ne omogudi pregled objekta leasinga u ugovorenom roku, ako prlmatelj leasinga ne postupi po 
nalogu Hi opomeni PL*a u vezl8 ispunjenjem njegove dospjele obveze iz ili u vezl s Ugovorom, a koja nije naprijed navedena u ovpj to£k) Op6ih 
uvjeta, ako prlmatelj leasinga ill jamac platac ne ispune bilo koju od svojih obveza fcc ifi. 4.1. ovih Opdih uy}eta, ako daju pogreSne Hi neistinite 
podatke o sebi ili svom financijskom ili Imovinskom stanju iH drugim okolnostima koiebi mogle imati u^ecaja na zakljufenje iN ispunjenje Ugovora, 
ako piimatelj leasinga ne postupi sukiadno tC. 6^. i/ili 15.1.i/ili 15.2. ovih Opiih uv)eta. ako se presele u Inozemstvo, nadalje ako se protlv 
primatelja leasinga ili Jamca platca pokrene postupak likvidacije ili stefiajni postupak, postup«k predstefiajne nagodbe ill bilo kojl postupak sukiadno 
Zakonu o ste^aju potro§a£a, iti akose prottv primatelja leasinga iU jamca platca pokrene ovrini postupak, odnosno zbog nedostatka imovine takav 
postupak bude obustavljen, ili prlmatelj leasinga ili jamac platac bude brisaniz sudskog registrapo slu2b«noj duinosti, ako samo jedanod jamaca 
plataca umre ili preslane posto|ati, odnosno ako primatelj leasinga svojim radnjama ili propustima ugrozi pravo vlasniStva Pi drugs prava i interese 
PL-a na objektu leasinga Hi u vezi s objektom leasinga, kao i ako se po procjeni PL<a prom Deni bonitet primatelja leasinga, ili ukoliko ra(un 
primatelja leasir^a iS jamca platca bude blokiranta ako primatelj leasinga na zahtjev PL-a u odredenom roku ne dostavi traiena dodatna sredstva 
osiguranja (rafbina PL-aiz Ugoyorailiu vezi s Ugovorom.
22.2. U stu6aju pripajanja, spajanja, podjele ili drugog razloga primatelja leasinga kao pravne osobe, prava i obveze iz ovog Ugoyora preuzima 
njegov pravni slijednik, uz obvezu dostave potrebnih sredstava osiguranja plaianja sukiadno odluci PL-a. U opisanom slufiaju, PL pridrlava pravo 
raskida Ugovora ukoliko po dostavi dokaza i dokumentadje pravnog slijednika, vezano za financijsko i imovinsko stanje istog, PL procijeni da 
pravni slijednik ne ispunjava uvjete potrebne za odobrenje predmetnog financiranja odnosno da iz istog stanja proizlazi da ne6e biti sposoban 
ispunjavati obveze primatelja leasinga iz ill u svezi s Ugovorom.
22.3. Trenutkom raskida Ugovora dospijevaju sve tra2bine PL-a prema primatelju leasinga iz Ugovora iu vezl s Ugovorom, pa Je po tom temelju PL 
ovta§ten obraiunati i od primatelja leasinga odjednom naplatiti, lakoder I nedospjeU iznos financiranja u vlsini ostatka glavnice, prema otplatnoj 
tabled u trenutku raskida Ugovora.
22.4. PL-u u sluiaju prestanka Ugovora raskidom pristoji takoder pravo na naknadu Stetei zbog nedostizanja uglavljenog trajanjd Ugovora u vlsini 
od 3%, u trenutku raskida Ugovora. nedospjelog iznosa financiranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tablici u trenutku raskida 
Ugovora.
22.5. Ako je Ugovor raskinut zbog kaSnjenja s pla6anjem naknade za leasing, on ipak ostaje na snazi, ako primatelj leasinga plati duini Iznos 
naknade prije nego mu je raskid Ugovora priop6erv
22.6. U sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, primatelj leasinga koji je u sustavu poreza na dodanu vrl|edoost, ovlal^uje PL da za 
potrebe odgovarajuteg knjiienja poreza na dodanu vrijednost, odnosno medusobnih traibina i obvaza nastatih prijevremenim 
prestankonVraskidom Ugovora, provede stomo izdanog ra£una po Ugovoru i o tome pismeno obavijesti primatelja leasinga. Primatelj leasinga $e 
obvezuje IzvrSitI suglasno knji2enj« te oyjeriti stomo predmetnog raCuna. Ukoliko isto propusti, primatelj leasinga je obvezan nadoknadili PL-u 
iznos koji nije mogao povratiti kroz obrafiun poreza na dodanu vrijednost.
23. VR/^ANJE OBJEKTA LEASINGA
23.1. Nakon is(eka Ugovora Hi u sluCaju raskida Ugovora, prlmatelj leasinga ]e obvezan objekt leasinga sa svlm pripadnostima (primjerice 
kljufievima, prometnom dozvolom, servisnom knji2icom, uputama za uporabu, drugim Ispravama. kao i dodatnom opremom iti nadogradnjom 
objekta leasinga te ostalim pripadnostima) bez odgode vratiti PL-u u neposredni posjedi to u mjestu i u vrijeme koje odreduje PL. U suprotnom 
PL-u prlstoji pravo bez ikakvog daljnjeg preduvjeta Jednostranim radnjama oduzeti objekt leasinga i vratiti ga u vlastiti neposredni posjed, za koji 
slu£aj s« primatelj leasinga odri£e posjedovne zaStite i naknade itete. Primatelj leasinga je obvezan omoguitti PL-u i od PL-a ovlaStenim osobama 
n«smelani pristup nekretnini na ili u kojoj se nalazi objekt leasinga ili preko koje je potrebno dodi kako bi se doSlo do objekta leasinga. Nakon 
prestanka Ugovora po bik> kojem osnovu, primatelj leasinga viSe ni)e ovtaSten upotrebtjavati/koristiti objekt leasinga. U sluiaju prijevremenog 
prestanka/raskida Ugovora. primatelj leasinga obvezan je dostaviti PL-o, pritikom povrata objekta leasinga kojeje motomo vozilo, pcrtvrdu o stanju 
brojaCa prijedenih kilometara izdanu od strane ovlaitene stanice za tehniCki pregled vozila. ne stariju od 30 danaod dana povrata objekta leasinga. 
U protivnom PL-u pristoji pravo istu ishoditi na (roSak primatelja leasinga. Primatelj leasinga nije obvezan objekt leasinga vratiti sukiadno ovoj 
odredbl Optih uvjete, ako je prethodno u cijelosti postupio sukiadno odredbi t£. 26. ovih Op£ih uyfeta
23.2. Ugovome strane uglavtjuju pauSalni iznos troSkova oduzimanja objekta leasinga u visini od 5% od ukupne nabavne vrljednosU objekta 
leasinga, ali ne manje od 500 EUR 2a motorna vozila preko 3_5t nosivosti odnosno od 250.• EUR za ostale objekte leasinga, uve6ano za 
pripadajudi porezna dodanu vrijednost.
23.3. Ako primatelj leasinga nakon isteka ili u sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora ne odstrani vlastite stvari ili opremu sa ili iz objekta 
leasinga. ove postaju vlasniStvo PL-a bez prava primatelja leasinga na rtadomjestak ili naknadu.
23.4. PL-u pristoji pravo na objektu leasinga na troSak primatelja leasinga usposlaviti prijaSnje stanje (popravkom Stete ili kvarova, ukianjanjem iti 
odstranjivanjem naknadno ugratfenih dijetova. uredaja i oznaka primatelja leasinga, pranjem, £ii6enjem i kemijskim di^enjem 油jekta leasinga i 
dr.). U sluiaju raskida Ugovora PL takoder pridriava pravo zara&mati primatelju leasinga troikove skladiStenja objekta leasinga.
23.5. U sluiaju kaSnjenja primatelja leasinga s ispunjenjem obveze na vradanje objekta (easir>ga (t£. 23.1. ovih 0^6ih uv)eta) PL piidfiava pravo po 
istom temelju obradunati i naplatiti od primatelja leasinga ugovomu kaznu u visini od 0,3% (nu(a cijelih tri posto) od naba>me vrijednosti objekta 
leasinga (vrijednost objekta teasinga bez poreza na dodanu vrijednost ali % uk|ui«nim posebnim porezom na motoma vozila, ako se isti 
obraiunava sukiadno posebnom propisu) za svaki zapoCeti dan zakainjenja. KoriStenje ovog prava od strane PL-a nema nikakvog utjeca|a na 
ostala prava koja pripadaju PL-u u sluiaju zakainjenja primatelja leasinga s povralom c^jekta leasinga.
24. ZAPISNIKO ISPITIVANJU I PREOLEDU
24.1. Primatelj leasinga je obvezan nakon isteka ili po prijevremenom prestanku/raskidu Ugovora objekt leasinga vratiti PL-u u stanju u kojem su 
sve $as(avnice objekta leasinga I opreme le objekt leasinga kao cjelina, potpuni I ispravni kao u trenutku Isporuke istog, nadalje u stanju koje je 
sigumo za redovnu uporabu I koje odgovara istroSenosti objekta leasinga uslljed njegove redovite uporabe. U protivnom primatelj leasinga je 
obvezan PL-u nadoknaditi troikove i §tetu procijer^enu po sudskom y]e§taku. Prlmatelj leasinga nije obvezan 油jekt leasinga vratiti sukiadno ovoj 
odredbl Opdih uyjeta ako je prethodno u cijelosti postupio sukiadno odredbi tfi. 26. ovih Optiih uvjeta
24.2. Pri povratu objekta leasinga PL po ovlaStenpj osobi na troSak primatelja leasinga provodi pregled i ispWvanje objekta leasinga te utvrtfuje 
njegovo stanje i nedostatke, o demu sastavtja zapisnik. Pregled i ispitivanje objekta leasinga provode se utvrdivanjem vizualnog, tehniCkog, 
funkcionalnog stanja i nedostataka objekta leasinga, $tarosti objekta (easinga, prijedenih kilometara, opreme i si. te sadrie takoder procjenu 
troSkova uklanjanja oiteieoja, kvarova i drugih nedostataka na objektu leasinga. Pregled i ispitivanje objekta leasinga, odnosno ostatka objekta 
leasinga, ukljuCuju6 i procjenu njegove vrljednosti, provest sudski vjeitak na troSaK primatelja leasinga, ako se ono provodi povodom 
prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. Sudskog yjeStaka imenuje PL Primatelju leasinga 6e se dostaviti na znanje zapisnik o provodenom 
pragledu i ispitivanju objekta leasinga.
2$. obraCuwprocjena objekta leasinga
25.1 Nakon isteka ili prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PLde provesti obraCun sukiadno otplatnoj tablici, nadalje obraSun svihiz Ugovora 
proizlazedih traibina. o Cemu 6e PL obavljestiti primatelja leasinga obra&unskim dopisom te ga pozvati, da nepodmirene tra2bine PL a podmiri u 
roku od 7 (sedam) dana od dana izdavanja obraCunskog dopisa odnosno obavijestiti primatelja leasinga u istom roku da mu se izvrSiti povrat 
mogu^eg viSka sredstava.
25.2 U slufiaju bteka Ugovora, (osim ukoliko primatslj leasinga ne postupi sukiadno 1C. 26. ovih Op6ih uyjeta) PL ]• ovlaiton primatelju leasinga 6b 
zaraiunati:

• neplaiene obveze po fakturama za leasing rate; ^ PSO•明OPI/W/

d.O.O. 5
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• estate troSkove ftto uMjuCuje: mogute teiajne razliKe, zatezne kamate, troikove podsjetnlka i opomena, prem|e osiguranja, pogonskei
druge troikove iz 1C.11.1. ovih Optih uvjeta pla6ene od strane PL-a; mogu6u ugovomu kaznu AC. 23.5. ovih Op6ih uvjeta/; druge 
troSkove Iz tC.19. tetC. 23. Op6ih u^eta; kaol mogute troSkove iz tfi.1S.6.1 tC.15.8. Op£ih uvjeta; mogute troSkove dovodenja ot^ekta 

* leasinga u prijaSnJe, odnosno u stanje u kojem su sve sastavnice objekta leasioga i opreme te objekt leasinga kao cjellna, potpuni i
tepravni kao u trenirtku Isporuke istoga teuza promet sigumo stanje odnosno stanje sigumoza redovnu uporabu AC. 23.4.124.1. ovih 
Op£ih uvjeta; mogu6u ugovomu kaznu /te. 23.5. ovih Op6ih uvjeta, moiebltne tro$kov« oduzimanja objekta leasinga iz tfi. 232. Opdih 
uyjeta;

• naknaduza pladeno trolkove iz tfi. 15.5.1-15.5.5. Op6ih uvjeta. ako su isle to£ke 0p6h uvjeta ugovorene.
Od tako zaradunate traibfne PL-a oduzima se prodajni utriak za objekt leasinga ukoliko je isti prodan odnosno nabavna vrijednost objekta leasing 
iz novog ugovorao leasingu ukoliko je isti dan u novi leasing ugovor, odnosno ukoliko Je objekt leasinga zadrian ilije dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga sukladno zapisniku o ispitivanju i pregledu objekta leasinga /Ifi. 24 ovih Op^ih uyjeta. Tako utvrdenu razliku primatelj leasing je 
diian podmiriti, osim ukoliko se ostvari pozitivna razlika, tada te PL postupitl sukladno tC. 25.1. ovih Opdih uvjeta i izvrSiti povrat moguieg viSka 
sredstava.
25.3. U shiiaju prij«vr«m*nog prestanka^mklda ugovora (osim g slu(aju potpune Stele i (trade tC. 25.4. ovih Opiih uyjeta) PL je ovIaSten 
primatelju leasinga zaraiunati

• neplatene obveze po fakturama za leasing rate;
• nedospjeli iznos finandranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnpj tabHd u trenutku rasklda ugovora i iznos otkupne rate;
• naknadu Stete zbog nedostizanja uglavljenog trajanja Ugovora iz t£. 22.4. Op6ih uvjeta;
.iznos PDV*a u slu£aju ne izdavarqa potvrde stomo raiuna;
• ostale troSkove Sto ukljuCuje: mogu£e teC^ne razlike. zatezne kamale, troSkove podsjetnika i opomena, premije oslguranja, pogonske i

druge trolkove iz Id. 11.1. ovih Op6ih uvjeta pla^ene od strane PL-a; mogu6i ugovomu kaznu 助. 23.5. ovih Op6ih uvjeta/; druge 
troikove iz tfi.19. te 1C. 23.0p6h uyjeta; kao i moguie troSkove iz tS.15.6. i 15.8. Op6ih uyjeta; mogude troSkove dovodenja objekta 
leasinga u prijaSnje, odnosno u $tar^e u kojem su sve sastavnice objekta leasinga i opreme te objekt leasinga kao cjeBna, potpuni i 
ispravni kao u trenutku isporuke Istoga te u 印 promet sigumo stanje odnosno stanje sigumoza redovnu uporabu A£. 23.4.124.1. ovih 
Op6ih uy}eta; froSak proejene vrijednosti objekta leasinga iz t£. 24.2.0p6h uvjeta te moiebitne troSkove oduzimanja objekta leasinga 
izt£. 23.2. Opdih uvjeta

• naknaduza plaiene troSkove iz t£.15.5.1-15.S.5. Opdih uvjeta, ako su Iste toCke Opiih uv|eta ugovorene.
Od tako zaraCunate tra2bine PL-a oduzima se prodajni utriak za objekt leasinga ukoliko je isti prodan odnosno nabavna vrijednost objekta leasinga 
iz novog ugovorao leasingu ukoliko je isti dan u novi leasing ugovor, odnosno ukoliko je objekt leasinga zadrtan flije dan u najam, tada vrijednost 
objekta leasinga sukladno zapisniku o ispttivar^u i pregledu objekta leasinga AC. 24 ovih 0p6h uvjeta. Tako utvrdenu razliku prfmatel) leasinga je 
du2an podmlrili, osim ukotiko $e ostvari pozitivna raztika, tada 6e PL postupitl sukladno t£. 25.1. ovih Optih uyjeta I IzvrSiti povrat moguieg WSka 
sredstava.
25.4. U sluCaju prijevremenog prestanka/raskida ugovora Ugovora zbog potpune itete ili kra4tt objekta leasinga PL je ovIaSten primatelju 
leasinga zaraCunati

• nepla^ene obveze po fakturama za leasing rate;
• nedospjeH iznos finandranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplalnoj tabliclu trenutku raskida ugovora i iznos otkupne rate;
• Iznos PDV-au slufiaju ne izdavanja potvrde stomo ra£una;
• ostale troSkove §to ukljuiuje: mogute te£ajne razlike, zatezne kamate, troSkove podsjetnlka i opomena, premije osigurar^a, pogonske i

druge troSkove Iz tC. 11.1. ovih Opdih uvjeta platene od strane PL-a; mogudu ugovomu kaznu za stufiaj U slufiaju kaSnjenja primatetja 
leasinga 8 ispunjenjom obveza na vraianje objekta leasinga u shiCaju potpune IteteAC. 23.5. ovih Op6ih uyjeta/; druge troSkove iz 
19. Optih uvjeta, moguda troSkove iz t£.15.6. 
potpune Stete iz t£. 
uvjeta;

• naknadu za pladene troSkove iz tfi. 15.5.1-15.5.5. Opdih uyjeta, ako su Iste toike Op6ih uvjeta ugovorene.
Od lako izraCunate tra2b<ns oduzima se rbro] iznosa PL-u ispla6ene Migumme od strane osiguratelja i, ako ostatd objekta leasioga pripadaju PL u 
(osim u slu£aju krade objekta leasinga), prodajoe cijene ostatka objekta lea^nga. Tako utvrdenu razliku primatelj leasinga je du2an podmiriti, osim 
ukoliko se ostvari pozitivna razlika, tada PL postupitl sukladno ti. 25.1. ovih Op£ih uvjeta i izvriiti povrat mogutog viika sredstava.
25.5. Traibine PL a navadene u obraCunu kod isteka ii prijevremenog prestanka/raskida Ugovora /&. 25.1. do 25.47 prMtetavIjaju one trafbine, 
kpje su PL u u trenutku njegovog sastava poznate. PL pridriava pravo naknadno zaraSunati primatelju leasinga traibine koje bi PL u postale 
poznate poslije njegovog sastavljanja (primjerice: pladene ugovome kazne, porez na cestovna motoma vozila, regres od strane PL a ispladene 
naknade Stete, kazne, globe, troSkove odriavanja objekta leasinga. popravaka, HRT pristojbe i si).
25.6. U slu£aju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL 6e primatelju leasinga dostaviti obraiunski dopis najkasnije u roku od 12 (dvanaest) 
mjesed od dana zaprimanja zapisnika o pregledu i ispitivanju objekta leasinga iz (6. 24.2. ovih Opiih uvjeta, ako je objekt leasinga vra6en u 
neposredan posjed PL a, a ako objekt leasinga nije vra^en obraCunski dopis 6e se dostaviti najkasnije u roku od 12 (dvanaest) mjesed, od dana 
prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, uklju6uju£i i prijevremeni prestanak/raskid Ugovora uslijed nastanka potpune Stete ili krade objekta 
leasinga.
25.7. Ako primatelj leasinga zatrati prijevremenu otplatu nedospjelog iznosa financiranja PL te primatelju leasinga dostaviti obraSunski do抑 
najkasnije u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana primitka uplate potraiivanog iznosa, pod daljnjim uyjetoi 
obra£unate tra2bine. U sluCaju prijevremene otplale ugovora, PLJe ovIaSten primatelju leasinga zara^una仕

• neplaiene obveze po takturama za leasing rate;
• nedospjeli Iznos financiranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tablici u trenutku raskida ugovora i iznos otkupne rate;

pogonskeI 
tro§kove iz

noguda troSkove iz t£.15.6. i tC. 15.8. Opdih u^eta; troiak proejene vrijednosti ostatka ^jekta leasing u sluCaju 
24.2, Opdih uvjeta te moiebitne troSkove oduzimanja objekta leasioga u sluCaju potpune itele iz t6. 23.2. 0p6h

• naknadu Stete zbog nedostizanja ugtavljeoog trajanja Ugovora iz t& 22.4. Opdih uvj«ta;
• ostale troSkove Ito uklju£uje: mogude tefiajne razlike, zatezne kamate, troikove podsjetnika i opomena, premij« osiguranja,

druge troSkove Jz tfi. 11.1. ovih Op6ih uvjeta pladene od strane PL-a; druge troSkove iz tC.19. Opdih uvjeta; kao i mogute tro§kc 
te.15.6.ue.15.8. Opdih uvjet

ije: mogude tefiajne 
I. ovih Op6ihuyjeta 
ivjeta;

• naknadu za pladene troSkove iz 1¢.15.5.1-15.5.5. Opiih uyjeta. ako su iste to£ke Op6ih uvjeta ugovorene. 
26. MOGUCNOST KUPNJE OBJEKTA LEASINGA
26.1 Pod uvjetom da je prethodno u cjelini i u roku podmirio sve fra2bine PL a iz Ugo>«ra i u vezi s Ugovorom 
isteka Ugovora prlstoji pravo, unutar roka od pet dana po isteku Ugovora kupiti od PL • ob|ekt leasinga za izno^ 
piadanje otkupne rate dospijeva u istom roku. Ako primatelj leasinga u navedenocn roku plaU PL u ptkupnu ra

primatelju leasinga nakon 
otkupne rateAC.1.117 pri Cemu 

ratu iako u tom trenutku joS nisu
podmlrene sve tra2bine PL a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom, to 6e se sukladno odredbi 16.1. ovih OpCih uyjeta takva uplata koristiti za 
podmirenje najstarije nopodmlrene tra2bine PL a prema primatetju leasinga te se takva uplata ne6e smatrati pla£anjem otkupne rate. Cak ni ako je 
to primatelj teasinga u vezi s tom uplatom izrlCito naznafiio.
26.2 Ne iskortsti H primatelj leasinga ovo pravo iz tC. 26.1. ovih Op6ih uvjeta unutar naznatenog roka, smatrat 6d se da ne namjerava kupiH 
objekt leasinga, pa PL u pristoji pravo prodati objekt leasinga 打etoj osobipo svom tzbom
26.3 Ako bi primatelj leasinga iznos otkupne rate A£.1.117 Cak i po pozivu PL a, platio i prlje isteka Ugovora, takva kupoprodaja imati uCinak 
najranije 8 trenutkom isteka Ugovora.
26.4 Sve rizikei troSkove u vezi s prodajom uklju&ijuii pripadajudi porez na promet i porez na dodanu vrijednost snosii plada kupac.
27. SREDSTVA OSIGURANJA
27.1 PL-u pristoji pravo od primatetja leasinga, kao preduyjet za isporuku objekta leasinga, zahtijsvati jamstvo Jamca plalca u smislu va2edeg 
Zakona o obveznim odnosima te povrh toga od primalelja leasinga/}amca platca i sQededa sredstva osiguranja:明ava o zapljeni po pristanku
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du2nika, zaduinice, bjanko zaduinice izdane »uktadno odredbama va2e6eg OvrSnog zakonaUL, sveu sadr2aju prihvatljivom PIhj.
272 Primatel) leasinga i Jamac platac neopozivo ovta$6uju PL da primljene bjanko zaduinice, zadulnice, odnosno svako drugo sredstvo osiguranja 
popuni na blto ko)l Iznos dospjele tra2bine Iz ovog Ugovorailiu vezis ovim Ugovorom te se obvezuju datona zahtjev PL-a dostavKi nova sredstva 
bs(guran)a pladanja ($to takoder ukljuCuje: Izjava o zapljeni po pristanku du2nika, zaduinice, bjanko zadu2nice izdane sukladno odredbama 
vaie^eg OvrSnog zakona 1 si.) i to u rokuod 3 (tri) dana od zahtjeva PL.a. ukoUko PL Mo koje sredstvo osiguranja ptadanja iskoristi, ako predano 
sredstvo osiguranja pladanja prestane vr^editi, akose n^egova vrijednost smanji. ili akose uvede novo sredstvo osiguranja pladanja, odnosno ako 
se za trajanja Ugovora po ocjeni PL-a promijeni bonitet primalelja leasinga ill jamca platca. Posebice primatel) leasinga I jamac platac neopozivo 
ovlai£uju PL da u predanim mu ispravama sam mo2e odrediti opseg i vrijeme ispunjenja traibine. Ne ispune H primatetj leasinga Hi jamac platac 
svoje obveze utvrtfene ovom toikom Ugovora u navedenom roku, PL-u tada pristoji pravo odustati od Ugovora, odnosno raskinuti Ugovor.
27.3 Primatelj leasinga i jamac platac su suglasni da kao dokazo vteini bik) koje traibine iz Ugovora ill u vezi s Ugovorom slule poslovne knjlge 
PL-a i ostala dokazna sredstva kojima PL raspolaie. Primatelj leasinga i jamac platac su suglasni da PL ima pravo primljena sredstva osiguranja 
pladanja upotrijebiti i za naplatu drugih dospjelih potra2ivan]a koja ima prema primatelju leasinga 明li jamcu platcu, bez obzira na pravni posao iz 
kojeg ista proizlaze. Ako je primatelj leasinga obrtnik, za obveze Iz Ugovora i u vezis Ugovorom odgovara qelokupnom svojom imovlnom.
27.4 U slu£aju redovnog isteka Ugovora PL je duian primatelju leasinga dostaviU konaCni obrafiun Ugovora te vratiti sredstva osiguranja i 
jamdevinu (ako Je ista ugovorena) u roku od 60 (iezdeset) dana od dana kada je primatelj leasinga podmirio sva dugovanja kako je odredeno 
Ugovorom. U sludaju prijevremenog preslanka/raskida Ugovora PL 6e primatelju leasinga i jamcu platen vratiti predana mu sredstva osiguranja 
pod uvjetom da su mu namirene svb traibine Iz Ugovora ili u vezi $ Ugovoroni, uklju£ujudi i vraianje objekta leasinga, osim ako zbog kratfe ili 
propasti objekt leasinga nije mogu6e vratiti. i to najkasnije u roku od jedne godine od dana obra&ma ugovora. a ako je u sluCaJu prijevremenog 
prestanka/raskida Ugovora PL temeljem sredstava osiguranja pokrenuo postupak prisilnog namirenja svojih dospjetih nep(a6enih tra2bina, sredstva 
osiguranja vratit 6e primatelju leasinga i jamcu がatcu najkasnije u roku od jedne godina od kada su sva sredstva osiguranja vradena PL-u od 
strane inslitueija (sudova, FINA«e, poslodavca ili drugih tijela) kojima je ista sredstva PL kao ovr&nu tspravu Hi osnovu pladanja dostavio radi 
namirenja svoje traibine, osim ukoGko su iste osnovoza pla6anje uniStene od strane instilucija sukladno posebnim prapisima.
27.5 Sredstva osiguranja vraiajuse izdavatetju neposredno U2 potvrdu pisanog prlmitka ili na na£in utvrden tfi. 4.2. ovih Optih uyjeta. U sluSaju 
nemogudnosti dostave sredstava osiguranja r^ihovom izdavatelju, PL ih ]e ovtaSten poniitili i uniStiti, o £emu sastavlja odgovarajuiu slu2benu 
zabiljeSku.
27.6 Ako Je treiia osoba ispunila tra2binu Pレa iz ovog Ugovora ili u vezi 8 ovim Ugovorom, PLJe ovtaSten tretoj osobi predati sredstva osiguranja 
kojim je ta tra2bina bila osigurana te upoznati istu osobu s obvezom vra£anja sredstava osiguranja njihovom izdavatelju (primateQu leasinga ili 
}amcu platcii).

28. SUDSKA NAOLE2NOST/MJERODAVNO PRAVO
U sludaju spora stranke ugovaraju mjesnu nadlelnost suda u Zagrebu te primjenu prava Republike Hrvatske.
29. OSTALE OOREDBE
29.1. Moguda niStetnost ili pobojnost ill nepotpunost pojedinih odredbi Ugovora ne mo2a imati za posljedicu niStebiost in poniitenje djelog 
Ugovora.
29.2. Ako je objekt leasinga motomo vozilo, isto se registrira na ime odnosno tvrlku Pしa. TroSkove reglstradje i odjave motomog vozila podmiruje 
primatelj leasinga.
29.3. Primatelju leasinga je zabranjeno za vrijeme trajanja Ugovora mijenjati bilo koju bravu na objektu leasinga ili postavljati dodalno brave. U 
sluiaju o§te6en]a brave ili gubitka kljuSeva. primatelj leasinga obvezan Je uz pisanu punomoi Pレa u radionici ovIaStenoj za taj objekt leasinga 
naruCJti bravu odnosno kljuCeve koji odgovaraju dosadaSnjem kljuCu te o istome izvijestili PL Primatel] leasinga je obvezan Izvijestiti PL o namjerl 
ugradivanja dodatne opreme ili uredaja za zaStitu ot^ekta leasinga te mu predati odgovarajuda sredstva za deblokadu objekta leasinga.
29.4. Zakonske pristpjbe i davanja koja mogu nastatipri prodaji objekta leasinga, oduzet tesaod prodajnog utr&ka
29.5. Kod voinji u inozemstvo, kao i pri prijelazu (a prifevozu objekta leasinga preko dr2avne grantee primatelj leasinga je obvezan poStivati 
odnosne tuzemne i inozemne propis« o cahnama, posebnim porezima i davanjima te snosi sve s tim ovisne poreze, davanja, prislojbe i Slete, 
odnosno ista nadoknaduje PL-u. Pogon objekta leasinga, odnosno upravljanje objektom leasinga. kao i uopie drianje objekta leasinga u 
podruijima ili driavama u kojima bi bilo koja prava PL-a, primatelja leasinga ili tredih osoba iz bilo koja vrste osiguranja objekta leasinga ili u vezi 8 
objektom leasinga bita iskljudena ili ograni£«na, su zabranjeni.
29.6. PL je ovIaSten avoj poloiaj davatelja leasinga te prava i obveze iz Ugovora prenijeti na bilo koju osobu po svwn Izboru, zajedoo sa 
sredstvima osiguranja svoje traibine iz Ugovora ili u vezis Ugovorom.
29.7. U slu£aju nesuglasja odredenih posebnih pogodbi ugovomih strana ugovora o leasingu i ovih Opdlh uvjeta za zakljufienje ugovora o 
finaneijskom leasingu, prednost imaju posebne pogodbe, pod uvjetom da $u izmetfu ugovomih stranaka uglavljene u pisanom obliku.
29.8. Nadle2no nadzorno tijelo je Hrvatska agendjaza nadzor finaneijskih usluga, sa sjediitem u Zagrebu, Ulica Franje Ra£kog6.

PRIMATEU LEASINGA 
Primatelj leasinga potpisom potvrduje da je proCitao i prihvatio sve uyjete Ugovora uk|juCuju6i 
finaneijskom leasingu PFGK003/FL (pravne).

uyjete PL-a za zakljufienje ugovora o

11.4.2022. _
Nadnevak i mjestp

瓜 P細OPl^iMT

ii i ove Op6e uyjete PL-a za i

i/ili botois XL PROMOPLAKATd.o.o. (PeCat ifili potp<s XL PROMOkLAKAT D.O.O.)
ZAGREB

JAMAC PLATAC
Jamac platac potpisom potvrduje da je proCItaoi prlhvatto sve uyjete Ugovora uklju5uju£i i ove Op6e uyjete PL«a za zakljutenje ugovora o 
finaneijskom leasingu PFCH-003/FL (pravne).

11.04.2022.,_ _ _
Nadnevak i mjesto (PeCat №11 potpis jamca platca KANESlC

ROBERT)

PPGH-003/FL (pravne)



PORSCHE LEASING do.o.

i^.DX公^多
Nadoevak i m)esto '

POIUGHE X^ASING d.o.o.

*•1.： oi/94VT3»awr?8Z>#f/34.ya.ggQ
(Pe£a! inii potpi^flaSlene osobe PL-a)

PORSCHE LEASING do.o.,10090 Zagreb, Velimira Skorpika 21,Trgovaeki sud u Zagrabu, MBS: 080392033, OIB: 90275854576, MBPS 
(DZS): 01556045; transakcijski raCurt 2484008-1100453261; (BAN: HR6824840081100453261;

Tet ♦♦385134 73 600 Fax: +♦385134 73 620, E*mait info@porsche.hr

PFGH-003/FL(pravne) Brpj ugovora:153320
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Obrazac bjanko zaduinice - stranica

DW)

BJANKO ZADUiNICA

•500.000,00 kn(slovima: pe(stotisu£a kuna)

ili skradena tvnka/naziv/ime prezime:Duinik:'1' Tvrtka

XL PROMOPLAKAT D.O.O.

Sjcdi§tc/mjesto i adrcsa: ZAGREB (Grad Zagreb), UNSKA ULICA 2 C 

OIB: 41606596575

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine u iznosu od kn (slovima:

kuna)

sa zateznom kamalom na taj iznos koja tcfic od l4) do dana isplate po stopi od

zaplijcnc svi njegovi raiuni kod banaka te da se novfana sredstva s tih raCuna, u skladu s izjavom sadrianom u 
ovoj ispravi, tzravno s ra£una isplate vjcrovniku1 ゎ：

Tvrtka ili skradena tvrtka/naziv/ime i prezime: PORSCHE LEASING d.o.o.

SjediSte/mjesto i adrcsa: Zagreb, Velimira Skorpika 21

OIB: 90275854576 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ .

Ova isprava Lzdaje se ujednom primjerku i ima uCinak rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po raCunu i

prenosi na ovrhovoditelja. - -- -- --—. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —
Ovoj bjanko zaduinicu s naknadno upisanim iznosom traibine i podacima o vjerovnilcu Financijskoj agenciji(u 
daljnjem tekstu: Agencija) s u£inctma dostave sudskog rjeSenja o ovrsi, dostavlja vjerovnik u izvomiku izravno, 
preporuCenom poStanskom poSiljkom s povrainicom neposrednom dostavom ili preko javnoga biljcinika. 
Dostavom ove bjanko zaduinice zapljenjuje se traibina po raCunu i prenosi se na vjerovnika po proteku roka od 60 
dana od dana kada je isprava dostavljena Agenciji, ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukCiju odluku suda. Na 
ovoj bjanko zadulnici ili u dodatnim ispravama uz nju, istodobno kad i duintk ili naknadno, obvezu prcma 
vjerovniku mogu prcuzcti i drugc osobe u svojstvu jamaca plataca, i to davanjcm pisanc izjave koja je po svojcm

sadriaju i obliku ista s izjavom duinika.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Vjerovnik tnoic svoja prava iz ove bjanko zaduinice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov
potpis na druge osobe, kojeu tom slu5aju stjcCu prava koja jepotoj ispravi imao vjerovnik.. . . . . . . . . . .
Na tcmelju ove bjanko zaduinice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik mo2c po svom izboru zahtijevati na naiin 
propisan OvrSnim zakonom, od Agencije naplatu svojc traibinc od du2nika iii jamaca plataca, ili i od duinika i

jamaca plataca.- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ........—. . .
Vjerovnik moie od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu bjanko zaduinicu ako njegova traibina nije u cijclosti 
namirena. U tom ce s!u£aju Agencija naznaiiti na toj bjanko zaduinici iznos troSkova, kamata i glavnice koji je 
naplaccn. Ako je vjerovnik u cijclosti namirio svoju traibinu prcma ovoj bjanko zaduzmci Agencija tc
obavijestiti o tome duinika ili jamcaplatca i na njegov mu je zahtjev predati. - . . . . . . . . .  .  . . . .  . . . . .
Ova bjanko zaduinica ima svojstvo ovr§nc isprave na temclju koje se moic trailti ovrha protiv duinika ili

jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ova bjanko zaduinica istinita jeu pogledu svojeg sadriaja ako je vjerovnik naknadno upisao iznos traibine koji jc 
manji ili jednak onome za koji mu je duinik dao suglasnost u trenutku kada je potvrdena kod javnog biljeinika tc

podatkeo vjerovniku. -• . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Duinik odnosno jamac platac je sugtasan i pristaje da mu javni biljeinik, nakon potvrdc, izda izvomik ove 
bjanko zaduinice sukladno odredbi Clanka 50. stavak 2. Zakona o javnom biljeiniStvu (»Narodne novinc« 

78/93., 29/94., 162/98., 16/07., 75/09., 120/16.).

Mjcsto i datum izdavanja'*': Potpis duinika:の/IH ム^. 

s i

bnopopuni
no brojkom. Rodcno ime i datum rodenj 纛 ic ik

tekstu nije pcircbno popuniti cruima, osim tko ic ciiiIstc unutar reCcnkc
I Mo奴 so upiuti: Jo 3 000,00 kn, do 10.000.00 SO 000,00 kn, do 100.000,00 kn^do 500.000,00 kn ili do 1.000 000,00 kn
4 Z»iczac kamate mogu tei't rajninijc od <Unt bd«vsnja ovc t»6ulnkc
Podaikc pod 1., 2. i 6. poponjsva づuiftik: podatke pod 3. popunj«v« vjcrovAi、• podatke pod S. mote popunita du^nlk prigodCMti odavtnji 
naknadno i vjerovnik

5 zaduzmcc, • mote
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Jamae platac: — • •

TvrticaUi skraiena tvrtka/aaziv/ime i prezime: ROBERT 

Sjedilte^mjesio i adresa:

OIB:11737956302

fKANESl^

podbre2ie xnxi A

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove bjanko zadu2nice zaplijcne 
novfiana sredstva s tih raSuna, u skladu s roojom izjavom tadiianom u 
isplate yjerovoiku. ------------------------------------------

svi moji rafiuai kod banaka te da se 
ovoj bjanko zadu2nici, izravno s nSuna

Mjesto i datum izdavinja:

of.

Potpiijamc* plates:

Jamac platac:

Tvrtka ili skradena tvxtka/naziv/ime i prezime: 

SjediSte/mjesto i adresa:

OIB:

DAJE SUGLASNOST

da se radi n&plate traibine vjerovnika iz ove bjanko zaduinice z^)lijeae svi moji rafiuni kod banaka te da se 
novC&na sredstva s tih ra£una, u skladu $ mojom izjavom saditanom u ovoj bjanko zadutnici, izravno s raCuna 
ispIatevjerovniJca.

Mjesto i datum izdavanja: PotpujamcipUtea:

Jamae platac: - - - - - - - - -

Tvrtka ili skraiena tvrtka/naziv/ime i 

SjediSte/mjesto i adresa:

01B:

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate traibine vjerovnika iz ove bjanko zaduinice zaplijene svi moji ra 
noviana sredstva s tih raiuna, u skladu $ mojom izjavom sadr2£iom u ovoj bjanko 
isplate vjerovniku. -

6uni kod banaka te da se 
zaduinict, izravno s raCuna

Mjesto i datum ixdavanja: Potplsjtmcaplatca:

Ntpomene:
Svepodiik«i

£
£
f

,p0
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一
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni biljeinik 

NEVENKA JUKlC 

Zagreb, Koranska 1c

se
ina

la se 
afuna

Poslovni broj: OV-1872/2022

Ja, javni bilje2nik NEVENKA JUKI亡,Zagreb, Koranska 1c, potvrdujem da su stranke:

XL PROMOPLAKAT d.o.o.，MBS 080809446, OIB 41606596575, Zagreb (Grad Zagreb),
Unska 2c, zastupano po direktoru ROBERT KANESl亡，OIB 11737956302, ZAGREB, 

PODBRE^JE XI1A 1A, meni osobno poznat, ovIaStenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u sudski 

registar elektroniCkim putem na danaSnji dan, kao duzniK,

ROBERT KANESl<!：, OIB 11737956302, ZAGREB, PODBRE^JE XIIA 1A, meni osobno 

poznata, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu: BJANKO ZADU^NICA do 500.000,00 kn (petstotisu^a kuna), 

od 18.05.2022. (osamnaestog svibnja dvijetisu^edvadesetdruge) godine, u korist PORSCHE 
LEASING d.o.o.，Zagreb (Grad Zagreb), Velimira 否korpika 21，OIB: 90275854576, na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom oblUcu odgovara 
propisima o javnobiIjc2niCkim ispravama, a po svom sadrtaju propistma o sadrzaju ovrSnog 

javnobiljeiniikog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pro^itala te ih upozorila da potvrdena privatna isprava ima 
snagu ovr$nog javnobilje2ni£kog akta. Sudionici izjavljuju da prihvadaju pravne posljedice koje iz 

toga proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

JavnobiljeiniCka nagrada zaraCunata po ¢1. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih biljeinika u 

ovr5nom postupku u iznosu od 350,00 kn uvedana za PJJV-tlTznosu'

Zagreb, 18.05.2022. ^

kaJi k

i6ki ] fisjednikjavnobtljei]
Tea/Grac
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